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Ã, ã, gamma none p. 145 not listed

ÃáâñéÞë, Gabriçl G1043 p. 145 not listed

ãáæïöõëáêåÃïí, gazophylakeîon G1049 pp. 145f. not listed

Ãáëéëáßá, Galilaía G1056 p. 146 not listed

ÃáëéëáÃïò, Galilaîos G1057 p. 146 not listed

ãáìÝù, gaméô G1060 p. 150 I, 648-657

ãáìßæù, gamízô not listed p. 150 not listed

ãáìßóêù, gamískô G1061 p. 150 not listed

ãÜìïò, gámos G1062 p, 150 I, 648-657

ãÜñ, gár G1063 p. 151 not listed

ãáóôÞñ, gastçr G1064 pp. 151f. not listed

ãÝåííá, géenna G1067 p. 152 I, 657f.

ãåëÜù, geláô G1070 p. 152 I, 658-662

ãåìßæù, gemízô G1072 pp. 152f. not listed

ãåíåÜ, geneá G1074 p. 153 I, 662f.

ãÝíåóéò, génesis G1078 p. 154 I, 682-684

ãÝíåóéò, génesis; n:  nom sg fem

Mt. 1:18:  birth [NRSV89, ESV, NAB, NGEINT, NIV11, NKJV, Albright & Mann, Filson], also

came to be born [NJB], nacimiento [IAdNT] 

ãåííÜù, gennáô G1080 pp. 154f. I, 665-672

ãÝííçìá, génnçma G1081 p. 155 I, 672

ÃåííçóáñÝô, Gennçsarét G1082 p. 155 not listed

ãÝñùí, gérôn G1088 p. 156 not listed

ãåýïìáé, geúomai G1089 p. 156 I, 675-677

ãßíïìáé, gínomai G1096 pp. 157-159 I, 681f.

ãåíçèÞôù, gençthçtô; vb:  aor pass imperative 3rd pers sg:

Mt. 15:28:  let . . . be done [NRSV89, NAB, NGEINT, NKJV, NRSVue; Filson], let it be [Albright

& Mann], be it done [ESV], also is granted [NIV11], let . . . be granted [NJB], que suceda

[IAdNT] 

ãßíåóèå, gínesthe; vb:  pres mid / pass imperative 2nd pers pl:

Mt. 6:16:  do [not] look [NRSV89, NRSVue], do [not] be [NGEINT] 

Mt. 10:16:  be [NRSV89, NGEINT, NRSVue] 

ãéíÝóèù, ginésthô; vb:  pres mid / pass imperative 3rd pers sg:

Rom. 3:4:  let . . . be [NIV11, NRSV89], let be [NGEINT, NKJV], also must be [NAB], will always

be [NJB] 

ãßíïõ, gínou; vb:  pres mid / pass imperative 2nd pers sg:

Jn. 20:27:  do [not] [NRSV89, NRSVue], do [not] become [NGEINT]  

ãéíþóêù, ginôskô G1097 pp. 159-161 I, 689-714

     ãíþôù, gnôtô; vb:  2nd aor act imperative 3rd pers sg



Mt. 6:3:  know [NRSV89], do [not] let . . . know [ESV, NAB, NGEINT, NIV11, NKJV, NRSVue],

must [not] know [NJB], also conozca [IAdNT] 

ãíùñßæù, gnôrízô G1107 p. 162 I, 718

ãíäóéò, gnôsis G1108 pp. 162f. I, 689-714

ãïããýæù, gongýzô G1111 p. 163 I, 728-735

Ãïëãïè�, Golgothâ G1115 p. 164 not listed

ãïíõðåôÝù, gonypetéô G1120 p. 164 I, 738-740

ãñáììáôåýò, grammateús G1122 pp. 164f. I, 740-742

ãñáöÞ, graphç G1124 p. 165 I, 749-761

ãñÜöù, graphô G1125 pp. 165f. I, 742-749

ãñçãïñÝù, grçgoréô G1127 p. 166 II, 338f.

ãñçãïñåÃôå, grçgoreîte; vb:  pres act imperative 2nd pers pl:

Mt. 25:13:  keep awake [NRSV89, NRSVue], stay awake [NAB, NJB], also be on the alert

[NGEINT], be on . . . guard [Albright & Mann], keep watch [NIV11], watch [ESV, NKJV,

Filson], velad [IAdNT] 

ãõíÞ, gynç G1135 p. 167 I, 776-789

ãùíßá, gônía G1137 p. 167 I, 791f.
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